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[00:00:11:00]


Des fois, c’est chiant de se lever tôt…

[00:00:16:00]
Surtout se lever tôt pour rien

[00:00:36:00]
Ici personne ne m’achete un foutu  journal !

[00:00:38:00]

C’est la vérité!

[00:00:39:00]

On me disait : « Mets-toi là où y a des gens qui passent! »

[00:00:41:00]

Ouais , c’est ça! Où y a des passants…

[00:00:43:00]
Très facile!

[00:00:45:00]

J’ai tout essayé…

[00:00:47:00]
J’ai même très bien appris l’espagnol

[00:00:48:00]

C’est à peine si on voyait que j’étais Sénégalais

[00:00:51:00]


Bonjour, s’il vous plaît! Achetez! Achetez!

[00:00:57:00]

 Monsieur, journal! Journal! Monsieur! Monsieur!
[00:01:01:00]

Ami, ami! Journal!

[00:01:03:00]
 Journal!

[00:01:04:00]
Ami!

[00:01:06:00]

S’il vous plaît…

[00:01:07:00]

 S’il vous plaît!

[00:01:08:00]

S’il vous plaît!

[00:01:18:00]

Si en plus…

[00:01:20:00]
 Ce journal publie des choses très intéressantes!

[00:01:21:00]
C’est moi qui te le dis, mon pote!

[00:01:24:00]

Mais, que ce qu’ ils ont, les gens?

[00:01:26:00]

Tant d’ histoires pour acheter un foutu  journal

[00:01:28:00]

Et après ils font ce qu’ils font!

[00:02:28:00]

Allons bon!

[00:02:45:00]
J’ai mis du temps à comprendre ce qui ce passait…

[00:02:54:00]
Mais fallait seulement observer

[00:03:05:00]

Et maintenant oui…

[00:03:06:00]

Maintenant ça va mieux

[00:03:08:00]


parce que maintenant je comprends 

[00:03:44:00]
Parce que d’ avoir une pièce en plus ou en moins,  presque personne n’ y fait attention …

[00:03:55:00]
 Ce que vraiment les gens ne veulent pas…

[00:03:58:00]

c’est d’avoir à  te regarder dans les yeux

[00:04:03:00]
Malcom Sité est…

